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По-русски группу животных обычно 
называют либо стадом (коров, коз, ан-
тилоп, слонов...), либо стаей (волков, 
ворон, сов…). Встречаются и более спе-
цифические слова: отара овец, табун 
лошадей, рой пчёл, колония бактерий, 
косяк рыб…

В английском языке подобных слов 
ещё больше: a  herd of sheep, a flock 
of birds, a gaggle of geese, a pack of 

wolves, a colony of rabbits, a school of 
fish… и множество более экзотичных 
(сейчас обычно не используемых): a 
murder of crows, a parliament of owls…

А какое ещё из подобных собира-
тельных существительных для жи-
вотных было заимствовано из ан-
глийского языка в  русский и сейчас 
используется? Причём оно не переве-
дено, а заимствовано в исходном виде.
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